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TARGETS-THE NES\
ANDKILLS.EGGS

ATACA EL NiD0-Y:-MATA LAS HUEVOS PARA:CUCARACHAS

USE ONLY N AREAS INACCESSIBLE TO CHLDREN AND ETS
KEEP OUT OFREACH OFCHLOREN

CAUTION: Sibistisroeee

USHR OLO N AEASACCESSBLES ANIOS YIASCTAS
MANTENGA FUERA DELM.CM DE |.0$ NNOS ACTIVE INGREDIENT: wmmnwmn? 2 205%

PRECAUCION, Barmste e o 1 Syringe, TOTALNETWT1.05.0Z (30)

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: i absorbed through skin. C iitation. Avoi wlmww skinor cloting. W ing rinking,chewing qum, using tob using the toilet. PHYSICAL OR
CHEMICAL HAZARDS: inor where a possinility of shock hazard exists. FIRST AID: IF SWALLOWED: or doctor imme i i it by
Ihe poison control enter o doctor. Do not give anything by mouth fo an unconstious person. IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated c\nthng Rinse skin immediaely with plen nfwatnrfw 15-20 minutes. IF IN EV{S Hold eye srgunmﬂ nnse sloul and with water for 15-20 minutes. Remove contact
lenses, ifpresent, fter the first 5 minuts, then continue rinsing eye. Have the product container o lab! ith you when cling a poison control enter or doctor o going for freatment. Combat Information Helplne: 1-800-4266 E: Stoe in 2 cool, iy area out of reach of
cm\dren DISPOSAL f empy: Do notreus this continer. Recap prefild plasticsyringe and place intrash. W parlyfiled: Recap prefiled syringe and callyour ol old aste agency or tol free numben MEMLINard\sposal instructions. Nwev p\ace urmsed product down: any indoor m‘ wmmv drain.
IRACIONES PREVENTIVAS: EKWWFAMSERESNWWSYMWESWMEWUS PREWICMII rvasrsemgmuabsorbepﬂrl;ﬁtel Causa una imitacion moderada de [os ojos. Evit piel, y ropas. Lavar
uwmmmarelbalm 'RIESGOS FISICOS 0 QUIMICOS: No usar este pi IMEROS AUXILIOS: SISEMGIMECM 2Un cent fmdmvmﬂalmmomedmpamobleneraseswsowwmmm Stuwsanapuede
fragar, haga que beba a sorbos un vaso de agua. Nomdme/vdm to.a menos e e WAmWﬂMPELDMﬁmWﬂmmmhmmada Emaagueta
piel inmedlatament con mucha agua, por 15 zommm EN CONTACTO CON LOS 0,0S: Mar jos abie i i de contacto, reti Emt}%
llameaunoemneememmmnalmedtw ummobm:mmm tengaal Il lafigueta gel prodicio. Liea e Ayuc ion COMBAT: 1#0042662?“UML‘WMI£IMV ICION: iento: Guardar en un lugar ffesco y seco,
Tapar ldstico y tirela en la be [ 1-800-CLEAN-UP para obtener ion. Nunca tire el
Mmmwmdw ftermo o extemo. EPA Reg. No. 64240-35, EPAEst, No. 5813-S-01. U.S. Patent o, 4 812,309, DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE IN USA.
EPA Reg. No. 64240-35, EPA Est. No. 5813-MS-01. U.S. NS. de Patente 4,612,300, DIST. POR ©2005 SISTEMAS DE CONTROL DE INSECTOS COMBAT SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. HECHO EN EE. UU.
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o Easy to use « Fécil de usar
No vapor or fumes * No deja vapor ni humo
ard-to-reach places  © Para lugares de dificil acceso,
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DIRECTIONS FOR USE:/ Mopo DE EmPLEO:

IT IS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT

IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING.

SE CONSIDERA UNA VIOLACION A LA LEY FEDERAL USAR ESTE
PRODUCTO CON OTROS FINES QUE LOS INDICADOS EN LA ETIQUETA.

To apply gel: Remove cap from tip, touch tip to surface and depress
Plunger. Gel can be applied as spots or n a line along cracks or crevices. Apply gel in 1 to 4 dime-
sized_(1/4 fo 112g) spots ora3 to 12inch §trip per square yard. Recap tupe 'aﬂer use.
Aplicacidn: Quitar Ia tapita. Aplicar el gel en las superficies presionando el

[ISparaaor. El gel se puede aplicar haciendo marcas o dibujando una linea a o largo de grietas y
henaiduras. Aplicar el el de 1-4 gotas (1/4 & 1/2.g) 0 en una franja de 3 a 12 pulgadas por yarda cuadrada.
Tapar el tubo después de usarlo.

Place many spots or dahs of gel near areas of roach traffic and
suspected nestmg areas. Gel can be placed in cracks, crevices, corners and any
out-l_)f-the-way place,in the house. Fo_r thorough control, use entire tube at the same time.
Aplicar e] ge/ en a dznde circulan frecuentemente las cucarachas y en
lugares donde pueden albergar sus nidos. i gel puede sér apicado en hendicurs, ritas,
esquinas y cualquier lugar de dificil acceso en su casa. Para mayor control, usar el tubo completo en cada tratamiento.

Inspect gel after one month and reapply if it is no longer visihle. Refresh with a
new application after 3 mopths. Gel c]eans up with a damg paper towel. Dispard tovye\ after use. o
Al cabo de un mes inspeccionar el gel aplicado y reaplicar si ya no es visible.
Reaplicar después de 3 meses. El gel se limpia con una toalla de pape! humedecida. Tirar la toalla de papel una vez usada.

4%, PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON.
’ Por Favor recicle el cartdn vacio.




KEEP OUT OFREACH ~ C0-5-51963-00 62473.228

F CHILDREN. Use onl
i%a?e LS, esusisﬁ Only - [ SEE CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PREGAUTIONS

children and pets. LEER LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES EN EL CARTON.
PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. MANTENGA EL
PRODUCTO ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NINOS. USAR SOLO EN AREAS INACGESIBLES A NINOS
Y MASCOTAS. PRECAUCIONES: PELIGROSO PARA PERSONAS Y ANIMALES DOMESTICOS.

C_AUT|0_NZ Harmiul if swallowed or absorbed through skin. Causes moderate eye iriation. Avoid contact
with eres, skin or clothing. Wash hands before eating, drinking, chewing ?um, using tobacco or using the toilet.
PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: Do not use this product in or on electrical equipment where a possibilty
of shock hazard exists. FIRST AID: IF SWALLOWED: Call poison control center or doctor immediately for
reatment advice. Have ,Jerson ip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told fo do
80 b&/ e ﬁmson control center or doctor. Do not glve anything by mouth to an unconscious person. IF ON SKIN

R GLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes,
IF IN EYES: Hold eog)en and ringe slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, i
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Have the product container or label with you when
ca\lln%a oison control center or doctor or going for treatment. Combat Information Helpline: 1-800-426-6228.
DISPOSAL: If emFty: Do not reuse this container. Recap prefilled plastic Sf/ringe and place in trash. If partly
filed: Recap prefilled syringe and call your local solid waste agency or tollree number 1-800-CLEANUP for

disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
Z ®

Product may stain textiles and clothing. ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon*...... 2.15%
Questions or Comments call 1-800-426-6228. OTHER INGREDIENTS:............vevnene. 97.85%
DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS ~ “CAS NO. 67485-29-4

SCOTTSDALE, ARIZONA 85254, MADE IN USA.

AT S NETWT1.050Z (309)
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EII- No. 64240-35, EPA Esl. No. 071106-GA-001. U.S. Patenl No. 4,812,309, DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS: ARIZONA 85254. MADE IN USA.
EPA Req. No. 64240-35, EPA Est. No. 071106-GA-001. U1.S. NS. de Patente 4,212,309, DIST. POR £2005 SISTEMAS OE CONTROL DE INSECTOS | ‘SCOTTSDALE, ARIZONA 85254, HECHO EN EE. UU.
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ROACH KILLING GEL’

DIRECT! IIJKS FOR USE:
MODO DE EMPLED:

ITIS A VIOLATION OF FEDERAL LAW T0 USE
THIS PRODUCT IN A MANNER INCONSISTENT
WITH ITS LABELING.

FINES QUE LOS INDICADOS EN LA ETIQUETA.
To apply gel: Remove cap from tip, touch tip to surface and umger. Gel can be
applied as spats or n a line along cracks or crevices. Apply gel In 1 to 4 dime-sized (1/4 to 1/2 g) spots ora 3
to 12 inch strip per square yard, Recap tube after use.

Quitar la tapita. Aplicar el gel en las superficies presionando el disparador,
gel apficar haciendo marcas o dibujando una finea a fa largo de grietas y hendiduras. Aplicar ef gel de
1-4 gotas (1/4 2 1/2 g) 0 én una franjz de 3 a 12 pulgedas par yarda cuadrads. Tapar ef tubo despuds de usario.
ﬂl‘hunuwhmhhdmm:mn!mmﬂln- nesting areas.
Gel can be placed In cracks, crevices, corners and any out-of-the-way place in the house. For thorough cantrol,
mmllmhmnmasamaﬂm
ﬂniﬂrm frecuentemente las cacarachas y en lugares
SuS 1idos, £ gel pusds ser apicado en hendiduras, gritas, esquinas y
miwmrmuardm‘ﬁcdmsounsum%mmywmw usar g/ tubo compieto en cada trataminto.
ﬂmwawmmdmunuumum Refresh with a new application
aiter 3 months. Gel cleans up with a damp paper towel. Discard towsl after use.
Al caba de un mes inspeccionar el licado y reaplicar si ya no es visible. Reaplicar
dmpmmimﬂmmmmuﬁ‘fﬂ : ! o

humedecida. Tirar Ia toalla dg papel una vez usada. " %%m




KEEP OUT OFREACH ~ C0-5-51963-00 62473.228

F CHILDREN. Use onl
i%a?e LS, esusisﬁ Only - [ SEE CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PREGAUTIONS

children and pets. LEER LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES EN EL CARTON.
PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. MANTENGA EL
PRODUCTO ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NINOS. USAR SOLO EN AREAS INACGESIBLES A NINOS
Y MASCOTAS. PRECAUCIONES: PELIGROSO PARA PERSONAS Y ANIMALES DOMESTICOS.

C_AUT|0_NZ Harmiul if swallowed or absorbed through skin. Causes moderate eye iriation. Avoid contact
with eres, skin or clothing. Wash hands before eating, drinking, chewing ?um, using tobacco or using the toilet.
PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: Do not use this product in or on electrical equipment where a possibilty
of shock hazard exists. FIRST AID: IF SWALLOWED: Call poison control center or doctor immediately for
reatment advice. Have ,Jerson ip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told fo do
80 b&/ e ﬁmson control center or doctor. Do not glve anything by mouth to an unconscious person. IF ON SKIN

R GLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes,
IF IN EYES: Hold eog)en and ringe slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, i
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Have the product container or label with you when
ca\lln%a oison control center or doctor or going for treatment. Combat Information Helpline: 1-800-426-6228.
DISPOSAL: If emFty: Do not reuse this container. Recap prefilled plastic Sf/ringe and place in trash. If partly
filed: Recap prefilled syringe and call your local solid waste agency or tollree number 1-800-CLEANUP for

disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.
Z ®

Product may stain textiles and clothing. ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon*...... 2.15%
Questions or Comments call 1-800-426-6228. OTHER INGREDIENTS:............vevnene. 97.85%
DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS ~ “CAS NO. 67485-29-4

SCOTTSDALE, ARIZONA 85254, MADE IN USA.

AT S NETWT1.050Z (309)
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CAUTION: SiafiGioe PRECAUCION: ™™ T ™

ALLADO) 1CAS No. 67485-294

PRECAUTIONARY STATEMENTS: HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS. CAUTION: Harmful if swallowed or absorbed through skin. Causes moderate eye  DECLARACIONES PREVENTIVAS: ES NOCIVO PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMESTICOS. PRECAUCION: Nocivo si se ingiere o absorbe
iritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet. PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS:  por a piel. Causa una irmitacion moderada de los ojos. Evite el contacto con ojos, piel, y ropas. Lavar bien las manos antes de comer, beber, masticar
Do not use this product in or on electrical equipment where a possibiiy of shock hazard exists. FIRST AID: IF SWALLOWED: Call poison control center or doctor immediately  chicle, usar tabaco o usar el bafio. RIESGOS FISICOS O QUIMICOS: No usar este producto en equipos electrdnicos en donde pudiera ocurrir un
for treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so by the poison control center or doctor. Do not give anything ~ gulpe electrico. PRIMEROS AUXILIOS: SI SE INGIERE: Consulte a un centro de envenenamiento o médico para obtener asesoria sobre el
by mouth to an unconscious person. IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes. IF IN EYES:  tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba a sorbos un vaso de agua. No induzca el vomito a menos que asi se lo indique el médico o el
Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Have the product  centro de envenenamiento. No administre nada por boca a una persona que haya perdido el conocimiento. EN CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA:
container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. Combat Information Helpline: 1-800-426-6228. STORAGE AND DISPOSAL:  Quitese la ropa i Enjuague la piel i e con mucha agua, por 15 - 20 minutos. EN CONTACTO CON LOS 0J0S: Mantenga los
STORAGE: Store in a cool, dry area out of reach of children. DISPOSAL: If empty: Do not reuse this container. Recap prefilled plastic syringe and place in trash. If partly filled: Recap  ojos abiertos y con cuidado enjuague lentamente con aqua por 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retirelos después de los primeros 5
prefilled syringe and call your local solid waste agency or tollfree number 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.  minutos, luego continue enjuagando los ojos. Cuando llame a un centro de envenenamiento o al médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la
EPAReg. No. 64240-35 EPAEst. No. 5813-MS-01 U.S. Patent No. 4,812,309, DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE IN USA. mano el envase o la etiqueta del producto. Linea de Ayuda para Informacion COMBAT: 1-800-426 6228. ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION:

Guardar en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de los nifios. Eliminacidn: Si el producto estd vacio: No reuse el envase.
PLEASE RECYCLE EMPTY CARTON. GUARANTEED TO WORK o  EFECTO GARANTIZADO Tapar la jeringa de pléstico y tirela en la basura. Si esta semi vacio: Tapar Ia jeringa de pléstico y llame a su servicio de basura mas cerano o al
L ’ Por Favor recicle el cartdn vacio. ag&ﬂ’&'g{ﬁ“&m‘;ﬁfg;"’: Flgmﬂlon g ’;5 ';‘Emvszﬁ ﬂsa” m; L lﬂﬂl;ﬂl nimero grats 1-800-CLEAN-UP para obtener intrucciones de eliminacidn. Nunca tir el producto restante por un drenaje interno o externo.

1-800-426-6228 para informacign  PAResNo 62405 EPAES. No. S50, .. .t Plne 4 12,30, DT, POR GE00S ISTEMASDECONTROL O ISECTOS COMBAT SCOTTSOALE, ARIONA 85254, HECHD N E, .
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DIRECTIONS FOR USE:/ Mopo DE EMPLEO:

ITIS A VIOLATION OF FEDERAL LAW TO USE THIS PRODUCT ‘SE CONSIDERA UNA VIOLATIGN A LA LEY FEDERAL USAR ESTE

IN A MANNER INCONSISTENT WITH ITS LABELING. PRODUCTO CON OTROS FINES QUE LOS INDICADOS EN LA ETIQUETA.

To apply gel: Remove cap from tip, touch tip to surface and depress plunger. Gel can be applied as spots or in a line along cracks or
crevices. Appl %el in 1 to 4 dime-sized ;1/4 10 1/2 g) spots ora 3 to 12 inch strip per square yard. Recap tube after use.
Aplicacidn: ﬁ’ll ar la tapita. Aplicar e lgel en las superficies presionando el disparador. E1 gel se puede aplicar haciendo marcas o dibujando una linea a lo
largo de grietas y hendiduras. Aplicar el gel de 1-4 gotas (1/4 a 1/2 g) 0 en una franja de 3 a 12 pulgadas por yarda cuadrada. Tapar el tubo después de usarlo.

Place many spots or dabs of gel near areas of roach traffic and suspected nesting areas. Gel can be placed in cracks, crevices,
corners and any out-of-the-way place in the house. For thorough control, use entire tube at the same time.
Aplicar el gel en areas donde circulan frecuentemente las cucarachas y en lugares donde pueden albergar sus nidos. i gel puede

ser aplicado en hendiduras, grietas, esquinas y cualquier Jugar de dificil acceso en su casa. Para mayor control, usar el tubo completo en cada tratamiento.

Inspect gel after one month and reapply if it is no longer visible. Refresh with a new application after 3 months.
Gel cleans up with a damp paper towel. Discard towel after use.

Al cabo de un mes inspeccionar el gel aplicado y reaplicar si ya no es visible. Reaplicar después de 3 meses.
El gel se limpia con una toalla de papel humedecida. Tirar la toalla de papel una vez usada.

FOR INDOOR USE: Do not place gel in locations that
are routinely washed, as gel will be removed by washing. Do
not treat food preparation surfaces. Product may stain textiles
and clothing. FOR OUTDOOR USE: Place gel in areas where
roaches may nest or breed. Apply gel to potential places where
roaches may enter your home, such as eaves, sills and
expansion joints. Apply gel in protected areas whenever possible.

PARA USO INTERNO: No aplicar el gel en dreas que se
limpian frecuentemente porque de esta forma se elimina el cebo.
No usar el tratamiento en superficies donde se prepara comida.
Evite el contacto con telas y ropa, ya que el gel puede mancharlas.
PARA USD EXTERNO: Colocar el producto en dreas donde fas cucarachas
pueden tener sus nidos o pueden procrear. Aplicar el tratamiento en
lugares estratégicos de entrada de cucarachas como aleros, bordes y
dngulos. Aplicar el producto en areas protegidas cuando sea posible.




00-5-51960-00 63692.123

SEE CARTON FOR COMPLETE DIRECTIONS AND PRECAUTIONS
LEER LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES EN EL CARTON.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. Use only in areas inaccessible to children and pets.
PRECAUTIOMARY STATEMENTS: HAZARDS T0 HUMANS AND nUMESTIc ANIMALS
MANTENGA EL PR ODUCT ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NINOS. USAR SOLO EN
AREAS INACCESIBLES A NINOS Y MASCOTAS. PRECAUCIONES: PELIGROSO PARA
PERSONAS Y ANIMALES DOMESTICOS.

CAUTION: Hamiu  svatoned or absorted ifirough skin. Causes moderate eye iritation. Avoid
contact with eyes, skin or clothing. Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or
using the toifet. PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: Do not use this froduct in or on electrical
equipment where a possibility of shock hazard exists. FIRST AID: IF SWALLOWED: Cal poison control
center or doctor immediately for treatment advice. Have person sip a glass of water if able to swallow. Do
not induce vomiting unless told to do so b% he ﬂmson control center or doctor. Do not %IVG anything by
mouth o an unconscious person. IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. Rinse skin
immediately with plenty of water for 15-20 minutes. IF IN'EYES: Hold eye open and rinse slowly and
gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then
continue rinsing eye. Have the product container or label with you when calhna IJmlson control centeror
doctor or going for treatment. Combat Information Helpline: 1-800-426-6226. DISPOSAL: If emply: Do
not reuse this container. Recap prefilled plastic syringe and (place in trash. If party filled: Recap prefilled
syringe and call your local Solid waste agency or toll-iree number 1-800-CLEANUP for disposal
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

COMBAT:
ROACH, MEEZM@ GEL’,

Product may stain textiles and clothing.

ACTIVE INGREDIENT: Hydramethylnon*. ... ... 2.15%

OTHER INGREDIENTS: ..........'eeeviinnees .97.85%
“CAS NO. 67485-. 29 4

Questions or Comments call 1-800-426-6228

DIST. BY ©2005 COMBAT INSECT CONTROL SYSTEMS

SCOTTSDALE, ARIZONA 85254. MADE N USA.
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